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DECYZJA nr 2/2016

Prorektora ds. Kształcenia i Studentów

z dnia  25 lutego 2016 r.

w sprawie: zasad przeprowadzenia egzaminu doktorskiego z języka obcego w Uniwersytecie Opolskim
§ 1
Egzamin doktorski z języka obcego odbywa się w dwóch wersjach:

1. Egzamin bez odbytego w ramach studiów trzeciego stopnia  lektoratu (z tzw. wolnej stopy).
2. Egzamin po zdanym egzaminie z lektoratu, o którym mowa w §1 ust. 2 pkt 2) lit. a) i c) decyzji nr 3/2014 Prorektora ds. Kształcenia i Studentów z dnia 31 marca 2014 r. w sprawie: wytycznych dotyczących programu studiów doktoranckich w Uniwersytecie Opolskim.

§ 2
Egzamin z języka obcego, o którym mowa w § 1 ust. 1 (w wersji pierwszej), jest zdawany bez uczęszczania na lektorat języka obcego w ramach studiów doktoranckich, również gdy zdający nie jest uczestnikiem studiów stacjonarnych trzeciego stopnia.
Poziom egzaminu: średnio-zaawansowany wyższy B2 wg CEFR Rady Europy;
Forma: egzamin pisemny i egzamin ustny;
Struktura:

I. Egzamin pisemny: test pisemny złożony z dwóch części:
1. Rozumienie tekstu czytanego (tekst popularno-naukowy z dziedziny lub zbliżony tematycznie do dziedziny prezentowanej naukowo przez zdającego (techniki sprawdzające: test wielokrotnego wyboru, dopasowywanie nagłówków, zdania prawda/fałsz).

2. Test leksykalno-gramatyczny sprawdzający:

a. umiejętność posługiwania się słownictwem ogólnym (dopasowywanie/wybór słowa do kontekstu, tworzenie słowa z podanego słowa bazowego) oraz

b. znajomość struktur gramatycznych: test wielokrotnego wyboru, transformacje zdań, elementy tłumaczenia na język obcy zdań zawierających struktury gramatyczne: czasy gramatyczne, ustalone wyrażenia i konstrukcje praktycznie stosowane w komunikacji interpersonalnej (np. grzecznościowe, wyrażenie zamiaru, zdania warunkowe), stopniowanie przymiotników, szyk zdania, itp.

Ilość punktów do uzyskania za część 1 – 20.

Ilość punktów do uzyskania za część 2 (a+b) – 30.

Łączna ilość punktów – 50. Ilość punktów kwalifikujących do przystąpienia do egzaminu ustnego – 26.

1. Egzamin ustny:

2. Test kompetencji komunikacji ustnej: prezentacja własnej osoby:

a. Wątki biograficzne (język codzienny, nieformalny, krótka prezentacja, rozmowa, reakcja na pytania) – elementy z ‘życia’: miejsce urodzenia, rodzina, wykształcenie, zainteresowania pozazawodowe, spędzanie czasu wolnego, ciekawostki, itp. (dobór faktów zależny od kandydata);

b. Elementy zawodowe (język specjalistyczny) – przedstawienie tematyki pracy doktorskiej, stanu jej zaawansowania, zainteresowania badawcze, praca i zakres obowiązków, kontakty zawodowe (udział w konferencjach), dokonania, problemy.

3. Test umiejętności wykorzystania literatury przedmiotu w języku obcym – praca z wybranym tekstem oryginalnym (fragment monografii, artykułu z czasopisma, pozycji internetowej, itp.) ściśle związanym z uprawianą dyscypliną:

a. Tłumaczenie wskazanego fragmentu na język polski z wybranej pozycji naukowej;

b. Próba dyskusji nt. związany z wybraną pozycją (przydatność do pracy własnej, wartość naukowa w ocenie egzaminowanego, ‘ważność’ autora/ów wybranej pozycji w środowisku naukowym danej dziedziny).

§ 3
Egzamin doktorski po zdanym egzaminie pisemnym z tego samego języka w ramach lektoratu odbytego w trakcie studiów trzeciego stopnia (wersja druga) ma charakter ustny i zawiera te same elementy, co egzamin ustny w drugim etapie egzaminu doktorskiego bez odbytego lektoratu.

Ocena końcowa jest średnią ocen z egzaminu pisemnego i egzaminu ustnego przed komisją.

§ 4
Kandydat, który przedstawił certyfikat wyszczególniony w załączniku nr 1 do Rozporządzenia Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 30 października 2015 roku w sprawie szczegółowego trybu i warunków przeprowadzania czynności w przewodzie doktorskim, w postępowaniu habilitacyjnym oraz w postępowaniu o nadanie tytułu profesora (Dz.U.2015.1842) będzie zwolniony z egzaminu doktorskiego z języka obcego.

§ 5
Decyzja wchodzi w życie z dniem podpisania.
